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1	 Wichtig

Sicherheits
Lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses CD-
Soundmachine-System verwenden.
Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen verursacht werden, 
erlischt die Garantie.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Dieses „Blitzsymbol“ weist darauf hin, dass nicht isoliertes Material im Inneren 
des Geräts einen elektrischen Schlag verursachen kann. Entfernen Sie zur 
Sicherheit aller Personen in Ihrem Haushalt nicht das Gehäuse.
Das „Ausrufezeichen“ weist auf Funktionen hin, zu denen Sie die beiliegende 
Dokumentation sorgfältig lesen sollten, um Probleme zu vermeiden.
WARNUNG: Um die Gefahr eines Brandes oder elektrischen Schlags zu 
verringern, darf das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden. 
Mit Flüssigkeiten gefüllte Gegenstände, wie z. B. Vasen, dürfen nicht auf das 
Gerät gestellt werden.
VORSICHT: Stecken Sie den Stecker vollständig ein, um einen elektrischen 
Schlag zu vermeiden. (Für Regionen mit polarisierten Steckern: Um einen 
elektrischen Schlag zu vermeiden, führen Sie den breiten Kontaktstift in den 
breiten Steckplatz ein.)

Warnung

•	 Entfernen Sie niemals das Gehäuse dieses Geräts.
•	 Schmieren Sie niemals Teile dieses Geräts.
•	 Blicken Sie niemals in den Laserstrahl im Inneren dieses Geräts.
•	 Stellen Sie dieses Gerät niemals auf andere elektrische Geräte.
•	 Halten Sie dieses Gerät von direkter Sonneneinstrahlung, offenen 

Flammen und Hitze fern.
•	 Stellen Sie sicher, dass Netzkabel, Netzstecker oder Netzadapter jederzeit 

leicht zugänglich sind, damit Sie das Gerät von der Stromversorgung 
trennen können.

•	 Stellen Sie sicher, dass um das Produkt herum ausreichend Freiraum für die 
Belüftung vorhanden ist.

•	 Verwenden Sie nur die vom Hersteller angegebenen Zusatzgeräte/
Zubehörteile.

•	 VORSICHT bei der Verwendung von Batterien – So vermeiden Sie ein 
Auslaufen der Batterien, das zu Verletzungen, Sachschäden oder Schäden 
am Produkt führen kann:
•	 Legen Sie die Batterie entsprechend den am Produkt angegebenen 

Polaritätsmarkierungen „+“ und „–“ richtig ein.
•	 Die Batterie (verpackt oder eingebaut) darf keiner übermäßigen Hitze 

wie Sonneneinstrahlung, Feuer oder Ähnlichem ausgesetzt werden.
•	 Entfernen Sie die Batterie, wenn das Produkt längere Zeit nicht 

verwendet wird.
•	 Das Produkt darf weder Tropf- noch Spritzwasser ausgesetzt werden.
•	 Stellen Sie keine Gefahrenquellen auf das Produkt (z.B. mit Flüssigkeiten 

gefüllte Gegenstände oder brennende Kerzen).
•	 Wird der Hauptstecker oder eine Gerätekupplung als Trennvorrichtung 

verwendet, muss die Trennvorrichtung immer leicht erreichbar sein.
•	 Bitte verwenden Sie das Produkt sicher in einer Umgebung mit einer 

Temperatur zwischen 0 °C und 40 °C.

Hinweis
Alle Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich 
von MMD Hong Kong Holding Limited genehmigt wurden, können dazu 
führen, dass die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts erlischt.

Compliance

Hiermit erklärt TP Vision Europe B.V., dass dieses Produkt den grundlegenden 
Anforderungen und den anderen relevanten Bestimmungen der RED-
Richtlinie 2014/53/EU sowie der britischen Funkanlagenverordnung SI 2017 
Nr. 1206 entspricht. Die Konformitätserklärung finden Sie unter  
www.philips.com/support.

Umweltschutz

Entsorgung des Altgeräts und alter Batterien

Ihr Produkt wird mit hochwertigen Materialien und Komponenten 
gefertigt, die recycelt und wiederverwendet werden können.

Dieses Symbol auf einem Produkt bedeutet, dass das Produkt 
unter die europäische Richtlinie 2012/19/EU fällt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt Akkus enthält, die 
unter die europäische Verordnung (EU) 2023/1542 fallen und 
nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen.

Informieren Sie sich über das lokale Getrenntsammelsystem für Elektro- und 
Elektronikprodukte und Batterien. Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften und 
entsorgen Sie das Produkt und die Batterien niemals im normalen Hausmüll. 
Die ordnungsgemäße Entsorgung von Altgeräten und Batterien hilft, negative 
Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Entfernen der Einweg-Batterien
Informationen zum Entfernen der Einweg-Batterien finden Sie im Abschnitt 
zur Batterieinstallation.

Umweltinformationen
Auf unnötige Verpackungen wurde verzichtet. Ihr Gerät besteht aus 
Materialien, die recycelt und wiederverwendet werden können, wenn sie 
von einem Fachbetrieb demontiert werden. Bitte beachten Sie die örtlichen 
Vorschriften zur Entsorgung von Verpackungsmaterialien, verbrauchten 
Batterien und Altgeräten.

Pflege des Produkts

•	 Legen Sie keine anderen Gegenstände als Discs in das Disc-Fach ein.
•	 Legen Sie keine verformten oder gesprungenen Discs in das Disc-Fach ein.
•	 Nehmen Sie die Discs aus dem Disc-Fach, wenn Sie das Produkt längere 

Zeit nicht verwenden.
•	 Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ausschließlich ein 

Mikrofasertuch.

Dieses Gerät ist mit dem folgenden Etikett versehen:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Hinweis

	• Das Typenschild befindet sich auf der Rückseite des Produkts.

Markenzeichen

Die Auracast™-Wortmarke und die entsprechenden Logos sind Marken 
von Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Verwendung dieser Marken durch MMD 
Hong Kong Holding Limited erfolgt unter Lizenz. Andere Marken und 
Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

Die Bluetooth® Wortmarke und die Logos sind eingetragene Markenzeichen 
im Besitz von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Markenzeichen 
durch MMD Hong Kong Holding Limited ist lizenziert.

Das unbefugte Erstellen von Kopien kopiergeschützter Inhalte, einschließlich 
Computerprogrammen, Dateien, Rundfunksendungen und Tonaufnahmen, 
kann eine Verletzung des Urheberrechts darstellen und strafbar sein. Dieses 
Gerät darf nicht für solche Zwecke verwendet werden.
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2	 Ihre CD-Soundmachine

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Für die 
Nutzung des vollständigen Supports, den Philips anbietet, registrieren Sie Ihr 
Produkt unter www.philips.com/support.

Einführung
Mit dieser CD-Soundmachine können Sie:
•	 Hören Sie FM-Radio;
•	 Hören Sie DAB-Radio;
•	 Audioinhalte von Discs, über Bluetooth und von anderen externen 

Audiogeräten genießen.

Verpackungsinhalt

Überprüfen und identifizieren Sie den Inhalt Ihrer Verpackung:
•	 Haupteinheit	 ×1
•	 Stromkabel	 ×2
•	 Fernbedienung (mit einer AAA-Batterie)	 ×1
•	 Kurzanleitung	 ×1
•	 Sicherheitsblatt	 ×1
•	 Garantiekarte	 ×1

Haupteinheit Stromkabel

A
A

A
 R

03
 1

.5
V

Fernbedienung
(mit einer AAA-Batterie)

CD Soundmachine

Kurzanleitung/Sicherheitsblatt/Garantiekarte

•	 Die Anzahl der Netzkabel und der Steckertyp variieren je nach Region.
•	 Die in diesem Bedienungsanleitung gezeigten Bilder, Illustrationen und 

Zeichnungen dienen nur als Referenz.
•	 Das tatsächliche Produkt kann anders aussehen.

Übersicht über die Haupteinheit

9
VOLUME

INFO

MENUMODEOK DBBSOUND

1 2 3 4 5 6

8

14

7 11
12 13

1010

15

20
1018

~AC IN

OPEN OPEN

17

19

16

	 OK/PROG/PRESET
•	 Bestätigen Sie Ihre Auswahl im Menü.
•	 Programmieren Sie Titel oder speichern Sie Radiosender.

	 MODE/INFO
•	 Kurz drücken: Wechseln Sie den Wiedergabemodus im CD-/USB-

Modus.
•	 Kurz drücken: Wechseln Sie im FM-Modus zwischen Mono und 

Stereo.
•	 Lang drücken: Zeigen Sie Informationen an.

	 MENU
•	 Rufen Sie die Einstellungen des Quellenmenüs auf.

	
•	 Drücken Sie diese Taste, um in den Auracast-Empfängermodus zu 

wechseln.
•	 Drücken Sie diese Taste im Auracast-Empfängermodus, um erneut 

nach Auracast-Übertragungskanälen zu suchen.
•	 Halten Sie diese Taste im Auracast-Empfängermodus 8 Sekunden 

lang gedrückt, um die verschlüsselten Informationen zu löschen.
•	 Halten Sie diese Taste länger als 3 Sekunden gedrückt, um den 

Auracast-Übertragungsmodus zu aktivieren bzw. zu deaktivieren.

	 SOUND
•	 Wählen Sie einen voreingestellten Klangeffekt aus.

	 DBB
•	 Schalten Sie Dynamic Bass Boost auf 1/2/OFF.

	 Kassettensteuerung

•	 Unterbrechen Sie die Kassettenwiedergabe.

•	 Stoppen Sie die Kassettenwiedergabe oder öffnen Sie das 
Kassettenfach.

•	 Schneller Rücklauf oder schneller Vorlauf.

•	 Starten Sie die Kassettenwiedergabe.

	
•	 Netzbetrieb: Kurz drücken, um das Gerät einzuschalten oder in den 

Standby-Modus zu versetzen.
•	 Batteriebetrieb: Kurz drücken, um das Gerät auszuschalten; lange 

drücken, um es einzuschalten.

	
•	 Stellen Sie im Radiomodus einen FM-/DAB-Radiosender ein oder 

nehmen Sie eine Feinabstimmung der Frequenz vor (erhöhen/
verringern).

•	 Geben Sie im CD-/USB-/Bluetooth-Modus den vorherigen oder 
nächsten Titel wieder.

•	 Halten Sie die Taste im CD-/USB-Modus gedrückt, um schnell vor- 
oder zurückzuspulen.

•	 Wechseln Sie im Auracast-Modus zur vorherigen/nächsten 
unverschlüsselten Übertragung.

•	 Blättern Sie im Menü nach oben oder unten durch die Menüoptionen.
•	 Wechseln Sie im USB-/CD-(MP3)-Modus zum vorherigen oder 

nächsten Album.
•	 Wechseln Sie im DAB-/FM-Modus zum vorherigen/nächsten 

gespeicherten Radiosender.
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	 Disc-Lade
•	 Disc-Fach.

	
•	 Drücken Sie diese Taste, um die Quelle auszuwählen.

	
•	 Starten und unterbrechen Sie die Wiedergabe.

	
•	 Stoppen Sie die Wiedergabe.

	
•	 Verringern/Erhöhen Sie die Lautstärke.

	 Antenne
•	 DAB/FM-Antenne

	 Display-Feld
•	 Aktuellen Status anzeigen.

	
•	 Kopfhörerbuchse.

	
•	 Audio-Eingang.

	
•	 USB-Anschluss.

	 AC IN
•	 Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in den AC-Eingang. 

Übersicht über die Fernbedienung

	
•	 Schalten Sie dieses Produkt ein oder versetzen Sie es in den Standby-

Modus.

	 CD/BT PAIRING
•	 Wählen Sie die CD-Quelle aus.
•	 Wählen Sie die Bluetooth-Quelle aus.
•	 Halten Sie die Taste im BT-Modus 3 Sekunden lang gedrückt, um die 

Verbindung zu trennen; halten Sie sie 8 Sekunden lang gedrückt, 
um den Bluetooth-Kopplungsverlauf zu löschen.

	 DAB/FM
•	 Wählen Sie die FM- oder DAB-Quelle aus.

	
•	 Stellen Sie im Radiomodus einen FM-/DAB-Radiosender ein oder 

nehmen Sie eine Feinabstimmung der Frequenz vor (erhöhen/
verringern).

•	 Geben Sie im CD-/USB-/BT-Modus den vorherigen oder nächsten 
Titel wieder. 

•	 Halten Sie die Taste im CD-/USB-Modus gedrückt, um schnell vor- 
oder zurückzuspulen.

•	 Wechseln Sie im Auracast-Modus zur vorherigen/nächsten 
unverschlüsselten Übertragung.

	 MODE
•	 Kurz drücken: Wechseln Sie den Wiedergabemodus im CD-/USB-

Modus.
•	 Kurz drücken: Wechseln Sie im FM-Modus zwischen Mono und 

Stereo.

	 ALBUM/PRESET 
•	 Blättern Sie im Menü nach oben oder unten durch die 

Menüoptionen.
•	 Wechseln Sie im USB-/CD-(MP3)-Modus zum vorherigen oder 

nächsten Album.
•	 Wechseln Sie im DAB-/FM-Modus zum vorherigen/nächsten 

gespeicherten Radiosender.

	 INFO/RDS
•	 Zeigen Sie während der Wiedergabe die Wiedergabeinformationen 

an.
•	 Zeigen Sie für ausgewählte FM-Radiosender RDS-Informationen an, 

sofern verfügbar.

	 SLEEP
•	 Einschlaf-Timer einstellen.

	 DIM
•	 Stellen Sie die Helligkeit des Displays ein.

	 DBB
•	 Schalten Sie Dynamic Bass Boost auf 1/2/OFF.

	
•	 Schalten Sie den Ton stumm oder heben Sie die Stummschaltung 

auf.

	 SOUND
•	 Wählen Sie einen voreingestellten Klangeffekt aus.

	 +/- (lautstärke)
•	 Hiermit wird die Lautstärke angepasst.

	 PROG
•	 Programmieren Sie Titel.
•	 Speichern Sie FM-/DAB+-Radiosender.

	 /MENU
•	 Stoppen Sie die Wiedergabe oder löschen Sie ein Programm.
•	 Halten Sie die Taste gedrückt, um das Menü aufzurufen; drücken Sie 

sie kurz, um das Menü zu verlassen.

	 /OK
•	 Starten oder unterbrechen Sie die Wiedergabe.
•	 Bestätigen Sie Ihre Auswahl im Menü.

	 TAPE/USB/AUDIO IN
•	 Wechseln Sie zwischen den Quellen TAPE/USB/AUDIO IN.

	
•	 Drücken Sie diese Taste, um in den Auracast-Empfängermodus zu 

wechseln.
•	 Drücken Sie diese Taste im Auracast-Empfängermodus, um erneut 

nach Auracast-Übertragungskanälen zu suchen.
•	 Halten Sie diese Taste im Auracast-Empfängermodus 8 Sekunden 

lang gedrückt, um die verschlüsselten Informationen zu löschen.
•	 Halten Sie diese Taste länger als 3 Sekunden gedrückt, um den 

Auracast-Übertragungsmodus zu aktivieren bzw. zu deaktivieren.
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3	 Erste Schritte

Vorsicht

	• Die Verwendung anderer als der hier beschriebenen Bedienelemente oder 
Einstellungen beziehungsweise die Durchführung anderer Verfahren kann 
zu einer gefährlichen Strahlenbelastung oder einem anderen unsicheren 
Betrieb führen.

Befolgen Sie immer die Anweisungen in diesem Kapitel in der angegebenen 
Reihenfolge.

Strom anschließen

Das Gerät kann entweder über das Stromnetz oder mit Batterien betrieben 
werden.

Option 1: Netzbetrieb

Warnung

	• Gefahr von Produktschäden! Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung 
mit der auf der Rück- oder Unterseite des Geräts angegebenen Spannung 
übereinstimmt.

	• Gefahr eines elektrischen Schlages! Ziehen Sie beim Trennen vom 
Stromnetz stets den Stecker aus der Steckdose. Niemals am Kabel ziehen.

Schließen Sie das Netzkabel an eine Netzsteckdose an.

Hinweis

	• Drücken Sie nach der Verwendung die Taste , um Energie zu sparen und 
das Gerät in den Standby-Modus zu versetzen oder die Stromversorgung 
des Haupteinheit zu unterbrechen.

Option 2: Batteriebetrieb

Vorsicht

	• Batterien enthalten chemische Substanzen, daher sollten sie 
ordnungsgemäß entsorgt werden.

1	 Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Geräts. 

2	 Legen Sie 6 Batterien ein (Typ: 1,5 V R20/UM2/C CELL). Beachten Sie dabei 
die angegebene Polarität (+/−). 

3	 Schließen Sie das Batteriefach.

~ACIN

OPEN OPEN

+-+-+-

+ -+ - + -

Hinweis

	• Die Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten. Bitte erwerben Sie 
diese separat.

Einschalten/Standby

Netzbetrieb: Kurz drücken, um das Gerät einzuschalten und zur zuletzt 
verwendeten Quelle zu wechseln oder es in den Standby-Modus zu versetzen. 
Batteriebetrieb: Kurz drücken, um das Gerät auszuschalten; lange drücken, 
um es einzuschalten und zur zuletzt verwendeten Quelle zu wechseln.

Hinweis

	• Wenn das Gerät mit Batterien betrieben und durch Drücken der Taste  
auf der Fernbedienung ausgeschaltet wurde, kann es nur durch langes 
Drücken der Taste  auf dem Bedienfeld des Haupteinheit wieder 
eingeschaltet werden.

In den Standby-Modus wechseln
•	 Das Produkt wechselt automatisch in den Standby-Modus, wenn länger 

als 15 Minuten kein Audiosignal erkannt wird.
•	 Drücken Sie die Taste , um das Produkt aus dem Standby-Modus zu 

aktivieren.
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4	 Wiedergabe von CD

Eine CD wiedergeben

Hinweis

	• CDs, die mit Kopierschutztechnologien codiert sind, können nicht 
wiedergegeben werden.

Sie können handelsübliche Audio-CDs der folgenden Formate wiedergeben:
•	 Beschreibbare CDs (CD-R)
•	 Wiederbeschreibbare CDs (CD-RW)
•	 CD-MP3-Discs
1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur CD-Quelle zu wechseln, 

oder drücken Sie die Taste CD/BT auf der Fernbedienung, um zur CD-
Quelle zu wechseln.

	 [CD] wird auf dem Display angezeigt.
2	 Öffnen Sie das CD-Fach.
3	 Legen Sie eine CD mit der bedruckten Seite nach oben ein und schließen 

Sie den Deckel des CD-Fachs vorsichtig.
	 Ihre CD-Soundmachine startet die Wiedergabe automatisch.

•	 Drücken Sie , um einen Titel auszuwählen.
•	 Drücken Sie , um die CD-Wiedergabe zu unterbrechen.
•	 Drücken Sie  erneut, um die CD-Wiedergabe fortzusetzen.
•	 Drücken Sie , um die CD-Wiedergabe zu stoppen. 
•	 Halten Sie  gedrückt, um schnell vor- oder zurückzuspulen.

ÖFFNEN/
SCHLIESSEN

CD-Menü verwenden

1	 Drücken Sie im CD-Modus die Taste MENU, um die Menüeinstellungen 
aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

Programmieren Sie Titel

Im CD-Modus können Sie maximal 20 Titel einer CD programmieren.
1	 Drücken Sie , um die Wiedergabe zu stoppen.
2	 Drücken Sie PROG, um den Programmiermodus zu aktivieren.

	 [P01 T01] wird auf dem Display angezeigt.
3	 Drücken Sie , um eine Titelnummer auszuwählen, und drücken 

Sie anschließend PROG zur Bestätigung. 
4	 Wiederholen Sie Schritt 3, um weitere Titel zu programmieren.
5	 Drücken Sie , um die programmierten Titel wiederzugeben.

	 Während der Wiedergabe wird [PROG] (Programm) angezeigt. 
•	 Drücken Sie  zweimal, um das Programm zu löschen. 

Hinweis

	• Drücken Sie im Programmierstatus die Taste , um den 
Programmiermodus zu verlassen. Sobald 20 Titel programmiert wurden, 
wird die Meldung [FULL] angezeigt.

5	 Wiedergabe von Kassette

Eine Kassette wiedergeben

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur Kassettenquelle 
zu wechseln, oder drücken Sie die Taste TAPE/USB/AUDIO IN auf der 
Fernbedienung, um zur Kassettenquelle zu wechseln.

	 [TAPE] wird auf dem Display angezeigt.
2	 Drücken Sie  am Haupteinheit, um das Kassettenfach zu öffnen.
3	 Legen Sie die Kassette mit der offenen Seite nach oben ein und schließen 

Sie das Kassettenfach.
4	 Drücken Sie  am Haupteinheit, um die Wiedergabe zu starten.

•	 Drücken Sie  am Haupteinheit, um die Wiedergabe zu unterbrechen.
•	 Drücken Sie  am Haupteinheit, um schnell zurück- oder 

vorzuspulen.
•	 Drücken Sie , um die Wiedergabe zu stoppen. 

Hinweis

	• Die Kassettenwiedergabe wird automatisch gestoppt, sobald das Ende der 
Kassette erreicht ist.

Kassettenmenü verwenden

1	 Drücken Sie im Kassettenmodus die Taste MENU, um die 
Menüeinstellungen aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.
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6	 Radio hören

Mit diesem Produkt können Sie FM- und DAB-Radio hören.

Hinweis

	• Stellen Sie die Antenne so weit wie möglich von Fernsehgeräten oder 
anderen Strahlungsquellen entfernt auf.

	• Ziehen Sie die Antenne für einen optimalen Empfang vollständig aus und 
richten Sie sie entsprechend aus.

Hören Sie FM-Radio

Einen FM-Radiosender einstellen
1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur FM-Quelle zu wechseln, 

oder drücken Sie die Taste FM/DAB auf der Fernbedienung, um zur FM-
Quelle zu wechseln.

	 [FM] wird auf dem Display angezeigt. 
2	 Halten Sie  drei Sekunden lang gedrückt.

	 Das Radio stellt automatisch einen Sender mit starkem Empfang ein.
3	 Wiederholen Sie Schritt 2, um weitere Sender einzustellen.

So stellen Sie einen Radiosender mit schwachem Signal ein:
Drücken Sie  wiederholt, bis der optimale Empfang erreicht ist.

FM-Radiosender automatisch speichern

Hinweis

	• Sie können bis zu 30 FM-Radiosender speichern.

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur FM-Quelle zu wechseln, 
oder drücken Sie die Taste FM/DAB auf der Fernbedienung, um zur FM-
Quelle zu wechseln.

	 [FM] wird auf dem Display angezeigt.
2	 Halten Sie PROG/PRESET drei Sekunden lang gedrückt.

	 Alle verfügbaren Radiosender werden automatisch gespeichert. 
Sobald 30 voreingestellte Radiosender gespeichert sind, wird der erste 
gespeicherte Radiosender wiedergegeben.

Manuelles Speichern von FM-Radiosendern
1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur FM-Quelle zu wechseln, 

oder drücken Sie die Taste FM/DAB auf der Fernbedienung, um zur FM-
Quelle zu wechseln.

	 [FM] wird auf dem Display angezeigt.
2	 Drücken Sie PROG/PRESET, um den Programmiermodus zu aktivieren.

	 [P01] wird angezeigt.
3	 Drücken Sie , um diesem Radiosender eine Nummer zwischen 1 und 

30 zuzuweisen, und drücken Sie anschließend PROG zur Bestätigung.
4	 Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3, um weitere Sender zu speichern.

Hinweis

	• Um einen programmierten Sender zu überschreiben, speichern Sie an 
dessen Stelle einen anderen Sender.

Einen voreingestellten FM-Radiosender auswählen
Drücken Sie im FM-Modus auf , um eine voreingestellte Nummer 
auszuwählen. 
•	 Während Sie FM-Radio hören, können Sie durch Drücken der Taste MODE 

zwischen Stereo und Mono wechseln.

FM-Menü verwenden
1	 Drücken Sie im FM-Modus die Taste MENU, um die Menüeinstellungen 

aufzurufen.
2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 

die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SCAN SET]: Rufen Sie die Sucheinstellung auf.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

RDS-Informationen anzeigen
RDS (Radiodatensystem) ist ein Dienst, über den FM-Sender zusätzliche 
Informationen anzeigen können.
1	 FM-Sendern auswählen.
2	 Drücken Sie die Taste INFO wiederholt, um verschiedene RDS-

Informationen anzuzeigen (sofern verfügbar), wie z. B. Sendername, 
Programmtyp, Uhrzeit usw.

Hören Sie DAB-Radio
Digitale Audioübertragung (DAB) ist ein Verfahren zur digitalen 
Radioübertragung über ein Netzwerk von Sendern. Sie bietet Ihnen eine 
größere Auswahl, eine bessere Klangqualität und mehr Informationen.

DAB-Radiobetrieb

Hinweis

	• Von Zeit zu Zeit werden dem DAB-Rundfunk neue Sender und Dienste 
hinzugefügt. Führen Sie regelmäßig einen Suchlauf durch, damit neue 
DAB-Sender und -Dienste verfügbar werden.

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur DAB-Quelle zu 
wechseln, oder drücken Sie die Taste FM/DAB auf der Fernbedienung, um 
zur DAB-Quelle zu wechseln.

	 [DAB] wird auf dem Display angezeigt.
•	 Wenn Sie die DAB-Quelle zum ersten Mal aufrufen oder die Senderliste 

leer ist, führt das Gerät automatisch einen vollständigen Suchlauf 
durch.

	 Es wird [SCANNING] angezeigt.
	 Das Gerät sucht automatisch nach allen DAB-Radiosendern und gibt 
anschließend den ersten verfügbaren Sender wieder.

2	 Halten Sie PROG/PRESET drei Sekunden lang gedrückt.
	 Das Produkt sucht automatisch nach allen DAB-Radiosendern.
	 Nach dem Suchlauf wird der erste verfügbare Sender wiedergegeben.

Einen DAB-Radiosender auswählen
Drücken Sie nach dem Suchlauf nach DAB-Radiosendern , um einen 
DAB-Sender auszuwählen.

Manuelles Speichern von DAB-Radiosendern
1	 Drücken Sie , um einen DAB-Radiosender auszuwählen.
2	 Drücken Sie PROG/PRESET, um den Programmiermodus zu aktivieren.

	 [P01] wird angezeigt.
3	 Drücken Sie , um diesem Radiosender eine Nummer zwischen 1 und 

30 zuzuweisen, und drücken Sie anschließend PROG zur Bestätigung.
4	 Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3, um weitere Sender zu speichern.
So wählen Sie einen voreingestellten DAB-Radiosender aus: Drücken Sie im 
DAB-Modus .

DAB-Menü verwenden
1	 Drücken Sie im DAB-Modus die Taste MENU, um die Menüeinstellungen 

aufzurufen.
2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 

die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SCAN]: Suchen und speichern Sie alle verfügbaren DAB-Radiosender.
•	 [MANUAL]: Stellen Sie einen DAB-Sender manuell ein.
•	 [DRC]: Komprimieren Sie den Dynamikbereich eines Radiosignals, so 

dass die Lautstärke leiser Töne erhöht und die Lautstärke lauter Töne 
verringert wird.

•	 [PRUNE]: Entfernen Sie ungültige Sender aus der Senderliste.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

DAB-Informationen anzeigen
Drücken Sie beim Hören von DAB+-Radio die Taste INFO wiederholt, um 
verschiedene Informationen anzuzeigen, sofern verfügbar, wie z. B. Frequenz, 
Signalstärke, Uhrzeit usw.
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7	 Wiedergabe über Bluetooth®

Wiedergabe über klassisches Bluetooth

Hinweis

	• Die Kompatibilität ist nicht mit allen Bluetooth-Geräten garantiert.
	• Hindernisse zwischen dem Gerät und dem verbundenen Gerät können die 

Reichweite verringern.
	• Die effektive Reichweite zwischen diesem Gerät und Ihrem Bluetooth-

fähigen Gerät beträgt etwa 10 Meter (30 Fuß).
	• Das Gerät kann bis zu 8 zuvor verbundene Bluetooth-Geräte speichern.

Philips TAZ7500

10

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur Bluetooth-Quelle zu 
wechseln, oder drücken Sie die Taste CD/BT auf der Fernbedienung, um 
zur Bluetooth-Quelle zu wechseln.

	 [NO BT] (Bluetooth) wird angezeigt.
2	 Aktivieren Sie auf Ihrem Gerät, das das Advanced Audio Distribution 

Profile unterstützt. (A2DP) Bluetooth und suchen Sie nach Bluetooth-
Geräten, die gekoppelt werden können (siehe Bedienungsanleitung des 
Geräts). Wählen Sie auf Ihrem Bluetooth-fähigen Gerät „Philips TAZ7500“ 
aus.

3	 Nach erfolgreicher Kopplung und Verbindung wird [BT] angezeigt und 
das Gerät gibt einen Signalton aus.

4	 Starten Sie die Audiowiedergabe auf dem verbundenen Gerät.
  	Die Audioinhalte werden von Ihrem Bluetooth-fähigen Gerät auf 

dieses Produkt gestreamt.

So trennen Sie die Verbindung zum Bluetooth-fähigen Gerät:
•	 Deaktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerät.
•	 Halten Sie  am Produkt 3 Sekunden lang gedrückt, um den 

Kopplungsmodus aufzurufen.

BT-Menü verwenden

1	 Drücken Sie im BT-Modus die Taste MENU, um die Menüeinstellungen 
aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [BT PAIR]: Rufen Sie den Kopplungsstatus auf.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

8	 Wiedergabe über Auracast™ 

Auracast™ kann entweder als Sender oder als Empfänger verwendet werden. 
Sie können Ihre Musik an dieses Produkt oder an andere Auracast-kompatible 
Produkte übertragen.

Auracast-Empfänger

1	 Sie können Audioinhalte von Ihrem Auracast-fähigen Gerät auf dieses 
Produkt streamen:

	 Aktivieren Sie die Auracast-Übertragung auf Ihrem Auracast-fähigen 
Gerät.

2	 Drücken Sie , um die Auracast-Quelle auszuwählen, oder drücken Sie 
die Taste  am Haupteinheit, um zur Auracast-Quelle zu wechseln.
•	 [AURACAST RECEIVER] wird angezeigt.

3	 Wenn Sie die Auracast-Quelle zum ersten Mal verwenden, führt das 
Produkt automatisch einen vollständigen Suchlauf durch.
•	 Es wird [SCANNING] angezeigt.
•	 Das Produkt sucht automatisch nach Auracast-Übertragungen in 

der Nähe und stellt eine Verbindung mit der unverschlüsselten 
Übertragung mit dem stärksten Signal her.

•	 Nach erfolgreicher Verbindung wird der Name der Auracast-Quelle 
angezeigt.

•	 Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Auracast-Übertragung 
gefunden wird, wechselt das Produkt in den Leerlaufmodus.

Hinweis

	• Es werden nur unverschlüsselte Übertragungen ausgewählt; verschlüsselte 
Übertragungen werden übersprungen.

Um die Auracast-Verbindung zu trennen, können Sie:
•	 Das Produkt auf eine andere Quelle umschalten.
•	 Die Auracast-Übertragung auf Ihrem Gerät deaktivieren, wenn dieses 

Produkt die Auracast-Übertragung von Ihrem Gerät empfängt.

Manuell nach Auracast-Übertragungen suchen

Drücken Sie im Auracast-Empfängermodus , um erneut nach Auracast-
Übertragungskanälen zu suchen.

Auracast-Übertragung auswählen

Drücken Sie , um eine Auracast-Übertragung auszuwählen.
	 Wenn die verschlüsselte Auracast-Übertragung von Ihrem Mobilgerät 
stammt, öffnen Sie die Auracast-Liste in der APP und geben Sie dasselbe 
Passwort ein, das Sie beim Einrichten der Auracast-Übertragung auf Ihrem 
Mobilgerät verwendet haben.
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Auracast-Menü verwenden

1	 Drücken Sie im Auracast-Modus die Taste MENU, um die 
Menüeinstellungen aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

Auracast-Übertragung

Hinweis

	• Der Auracast-Empfänger und die Auracast-Übertragung können 
nicht gleichzeitig aktiviert werden. Wenn Sie versuchen, die Auracast-
Übertragung im Auracast-Empfängermodus zu aktivieren, kann der Modus 
nicht erfolgreich gewechselt werden. Dies gilt auch umgekehrt.

1	 Halten Sie bei ausgewählter Quelle CD/Bluetooth/DAB/FM/TAPE/USB/
Audio in die Taste  3 Sekunden lang gedrückt oder wählen Sie in Philips 
Entertainment General Settings (  → Auracast-Übertragung), um den 
Auracast-Übertragungsmodus aufzurufen.

2	 Öffnen Sie in der Philips Entertainment App die General settings und 
wählen Sie unter Auracast-Sender Public (unverschlüsselte Übertragung) 
oder Personal (verschlüsselte Übertragung) aus.
•	 Wenn eine unverschlüsselte Übertragung ausgewählt ist, wird das 

Auracast-Symbol sowohl auf dem Display des Haupteinheit als auch 
auf der APP-Oberfläche angezeigt.

•	 Wenn eine verschlüsselte Übertragung ausgewählt ist, werden auf dem 
Haupteinheit sowohl das Auracast-Symbol als auch das Schlosssymbol 
angezeigt, während auf der APP-Oberfläche nur das Auracast-Symbol 
erscheint.

3	 Sie können die Übertragung an eine beliebige Anzahl Auracast-fähiger 
Produkte senden. Befolgen Sie die Anweisungen der jeweiligen Auracast-
fähigen Produkte, um die Auracast-Verbindung zu aktivieren.

4	 Wenn der Auracast-Übertragungskanal verschlüsselt ist, muss auf den 
Auracast-Empfängerprodukten das Passwort eingegeben werden, damit 
die Übertragung wiedergegeben werden kann.

5	 Drücken Sie die Taste , um zwischen CD/Bluetooth/DAB/FM/TAPE/USB/
Audio in zu wechseln und verschiedene Audioquellen wiederzugeben.

Auracast-Übertragung trennen

•	 Halten Sie die -Taste 3 Sekunden lang gedrückt. Beenden Sie die 
Auracast-Übertragung an Ihrer CD-Soundmachine.

9	 Wiedergabe über USB

Hinweis

	• Stellen Sie sicher, dass das USB-Gerät abspielbare Audioinhalte enthält.
	• Unterstützt die Dateisysteme FAT16/FAT32. Unterstützt eine Kapazität von 

bis zu 128 G.

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur USB-Quelle zu wechseln, 
oder drücken Sie die Taste USB/AUDIO IN/TAPE auf der Fernbedienung, 
um zur USB-Quelle zu wechseln.

	 [USB] wird angezeigt.

2	 Schließen Sie ein USB-Gerät an den Anschluss  an.

3	 Die Wiedergabe startet automatisch. Falls nicht, drücken Sie .
•	 Drücken Sie , um einen Titel auszuwählen.
•	 Drücken Sie , um die USB-Wiedergabe zu unterbrechen.
•	 Drücken Sie  erneut, um die USB-Wiedergabe fortzusetzen.
•	 Drücken Sie , um die USB-Wiedergabe zu stoppen.
•	 Halten Sie  gedrückt, um schnell vor- oder zurückzuspulen.

≤128G

USB-Menü verwenden

1	 Drücken Sie im USB-Modus die Taste MENU, um die Menüeinstellungen 
aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

Programmieren Sie Titel

Im USB-Modus können Sie maximal 99 Titel auf dem USB-Gerät 
programmieren.

1	 Drücken Sie , um die Wiedergabe zu stoppen.
2	 Drücken Sie PROG, um den Programmiermodus zu aktivieren.

	 [P01 T01] wird auf dem Display angezeigt.
3	 Drücken Sie , um eine Titelnummer auszuwählen, und drücken 

Sie anschließend PROG zur Bestätigung.
4	 Wiederholen Sie Schritt 3, um weitere Titel zu programmieren.
5	 Drücken Sie , um die programmierten Titel wiederzugeben.

	 Während der Wiedergabe wird PROG (Programm) angezeigt.
•	 Drücken Sie  zweimal, um das Programm zu löschen.

Hinweis

	• Drücken Sie im Programmierstatus die Taste , um den 
Programmiermodus zu verlassen. Sobald 99 Titel programmiert wurden, 
wird die Meldung FULL angezeigt.
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10	 Wiedergabe von einem externen Gerät

Sie können über dieses Gerät mithilfe eines Audiokabels Audioinhalte von 
einem externen Gerät wiedergeben.

1	 Drücken Sie die Taste  am Haupteinheit, um zur AUDIO IN-Quelle 
zu wechseln, oder drücken Sie die Taste USB/AUDIO IN/TAPE auf der 
Fernbedienung, um zur AUDIO IN-Quelle zu wechseln (3,5 mm, nicht im 
Lieferumfang enthalten).

	 [AUDIO IN] wird auf dem Display angezeigt.
2	 Schließen Sie das Audiokabel an folgende Anschlüsse an:

•	 Die Buchse  am Gerät;
•	 Die Kopfhörerbuchse am externen Gerät.

3	 Starten Sie die Audiowiedergabe am externen Gerät (siehe 
Bedienungsanleitung des Geräts).

Hinweis

	• Die AUDIO IN-Buchse ist nicht für Kopfhörer vorgesehen.

AUDIO IN-Menü verwenden

1	 Drücken Sie im AUDIO IN-Modus die Taste MENU, um die 
Menüeinstellungen aufzurufen.

2	 Drücken Sie die Tasten  auf dem Bedienfeld des Hauptgeräts oder 
die Tasten  auf der Fernbedienung.
•	 [SLEEP]: Stellen Sie den Sleep-Timer ein (OFF/15/30/60/90/120 min).
•	 [DIM]: Stellen Sie die Displayhelligkeit ein (HIGH/MED/LOW/OFF).
•	 [SYSTEM]: Rufen Sie die Systemeinstellungen auf.

11	 Weitere Merkmale

Einschlaf-Timer einstellen
Diese CD-Soundmachine kann nach einem festgelegten Zeitraum automatisch 
in den Standby-Modus wechseln.
•	 Drücken Sie bei eingeschalteter CD-Soundmachine wiederholt 

die Taste SLEEP, um die gewünschte Zeitdauer auszuwählen 
(OFF/15/30/60/90/120 min).

	 Wenn der Sleep-Timer aktiviert ist, wird das SLEEP-Symbol angezeigt.

Sleep-Timer deaktivieren
•	 Drücken Sie SLEEP wiederholt, bis [OFF] (Sleep-Timer aus) angezeigt wird.

	 Wenn der Sleep-Timer deaktiviert ist, wird das SLEEP-Symbol nicht 
mehr angezeigt.

Kopfhörer anschließen
Schließen Sie kabelgebundene Kopfhörer an die Buchse  an, um 
Audioinhalte über Kopfhörer zu hören.

Werksreset
Gerät auf Standardeinstellung zurücksetzen:
Schalten Sie das Gerät ein, wählen Sie die AUDIO IN-Quelle und stellen Sie 
die Lautstärke auf Stufe 2 ein. Halten Sie anschließend die Taste  auf dem 
Bedienfeld des Haupteinheit 5 Sekunden lang gedrückt.
Nach dem Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen wird das Gerät neu 
gestartet.
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12	 Philips Entertainment App

Herunterladen der App
Scannen Sie den QR-Code und drücken Sie die Schaltfläche „Herunterladen“ 
oder suchen Sie im Apple App Store beziehungsweise bei Google Play nach 
„Philips Entertainment“, um die App herunterzuladen.

philips.to/entapp

Mit der Philips Entertainment App haben Sie die volle Kontrolle über die 
Musik, die Sie hören. Mit Ihrem Smart-Gerät können Sie ganz einfach den 
gewünschten Klangstil auswählen, zwischen Quellen wechseln und vieles 
mehr.

App mit Ihrer CD-Soundmachine koppeln

1	 Starten Sie die Philips Entertainment App auf Ihrem Mobilgerät.
2	 Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Mobilgerät aktiviert ist.
3	 Wenn Sie die Philips Entertainment App zum ersten Mal mit Ihrer CD-

Soundmachine verbinden, werden Sie aufgefordert, die App mit Ihrer CD-
Soundmachine koppeln.

4	 Drücken Sie die Taste  an Ihrer CD-Soundmachine, damit die App das 
Gerät erkennen und steuern kann.

Musik wiedergeben und den Klang einstellen

Drücken Sie das Symbol , um die Klangsteuerung aufzurufen.

Sie können die Musikwiedergabe in der App durch Drücken der Tasten ,  
 und  steuern und die Lautstärke durch Ziehen des Schiebereglers 

einstellen.
Sie können außerdem auf [DBB] tippen, um Dynamic Bass Boost auf 1/2/OFF 
zu schalten. Drücken Sie [Sound], um einen der vordefinierten Klangmodi 
passend zu Ihrer Musik auszuwählen: Balanced/Warm/Bright/Powerful/Clear.

Quellen wechseln

Drücken Sie das Symbol , um die Quellensteuerung aufzurufen.

Klicken Sie auf [Source], um eine der verschiedenen Quellen auszuwählen: 
CD/Bluetooth/Auracast™ receiver/DAB/FM/USB Direct/TAPE/Audio in.

Eine unverschlüsselte Auracast™-Übertragung 
wiedergeben
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1	 Klicken Sie auf [Source] und wählen Sie die Quelle [Auracast™ receiver] aus.
2	 Klicken Sie auf [Auracast™ broadcasts], um die Liste der Auracast™-

Übertragungen aufzurufen.
3	 Wenn eine unverschlüsselte Wiedergabequelle ausgewählt wird, sucht 

das Haupteinheit danach und stellt eine Verbindung her.

Eine verschlüsselte Auracast™-Übertragung 
wiedergeben

1	 Klicken Sie auf [Source] und wählen Sie die Quelle [Auracast™ receiver] aus.
2	 Klicken Sie auf [Auracast™ broadcasts], um die Liste der Auracast™-

Übertragungen aufzurufen.
3	 Wenn eine verschlüsselte Wiedergabequelle ausgewählt wird, werden Sie 

zur Eingabe eines Passworts aufgefordert.
	 Wenn die verschlüsselte Auracast-Übertragung von Ihrem Mobilgerät 
stammt, geben Sie dasselbe Passwort ein, das Sie beim Einrichten der 
Auracast™-Übertragung auf Ihrem Mobilgerät eingegeben haben.

Allgemeine Einstellungen

Drücken Sie das Symbol , um die General settings aufzurufen.

•	 Klicken Sie auf [Sleep Timer], um die Dauer des Sleep-Timers einzustellen 
(OFF/15/30/60/90/120 min).

•	 Klicken Sie auf [Display brightness], um die Displayhelligkeit einzustellen 
(OFF/LOW/MID/HIGH).

•	 Klicken Sie auf [Auracast™ broadcaster], um dieses Haupteinheit als 
Auracast-Sender einzurichten und anderen Auracast-fähigen Geräten den 
Empfang seiner Auracast-Übertragung zu ermöglichen.

	 Wählen Sie [Public]: Andere Geräte können die Übertragung dieses 
Haupteinheit ohne Passwort empfangen.

	 Wählen Sie [Personal]: Sie müssen ein Passwort festlegen. Andere 
Geräte müssen das Passwort eingeben, um die Übertragung dieses 
Haupteinheit empfangen zu können.

•	 Klicken Sie auf [Setup Partylink mode] und folgen Sie den Anweisungen, 
um Ihr Hauptgerät mit anderen Auracast™-kompatiblen Haupteinheit zu 
verbinden.

Virtuelle Fernbedienung

Wischen Sie die Menüsymbole nach links, bis Sie das Symbol  finden. 
Drücken Sie darauf, um die Benutzeroberfläche der virtuellen Fernbedienung 
aufzurufen. Sie können die virtuelle Fernbedienung zur Musikwiedergabe 
verwenden und sämtliche Einstellungen des Haupteinheit anpassen.

Benutzerhandbuch

Wischen Sie die Menüsymbole nach links, bis Sie das Symbol  
finden. Drücken Sie darauf, um im Bedienungsanleitung und in der 
Schnellstartanleitung weitere Informationen zur Verwendung dieses 
Haupteinheit aufzurufen.

Softwareaktualisierung
Aktualisieren Sie Ihr Produkt auf die neueste Softwareversion, um die 
bestmöglichen Funktionen und den optimalen Support zu erhalten.
Die Software dieses Produkts kann über die Philips Entertainment App auf die 
neueste Version aktualisiert werden.
Sobald eine Aktualisierung verfügbar ist, wird am Symbol  der App 
eine rote Zahl angezeigt. Tippen Sie darauf. Anschließend können Sie das 
Symbol [Download & Upgrade] drücken, um die Aktualisierung automatisch 
durchzuführen.
Sobald dieses Produkt mit der Philips Entertainment App verbunden ist, 
kann es Softwareaktualisierungen über eine Funkverbindung empfangen. 
Aktualisieren Sie die Software stets auf die neueste Version, um die Leistung 
dieses Produkts zu verbessern.
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13	 Produktspezifikationen

Hinweis

	• Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.

Bluetooth 
Bluetooth-Profile A2DP, AVRCP

Bluetooth-Version V 6.0

Bluetooth-Frequenzbereich/
Sendeleistung (EIRP) 2402-2480 MHz, < 9 dBm

CD-Soundmachine
Leistung 100-240 V~, 50/60 Hz (AC Eingang)

Nennausgangsleistung Insgesamt 12 W (RMS)

Akustischer Frequenzgang 125 Hz-20 kHz

Treiber des Haupteinheit 2 × 4" Vollbereich, 8 Ω

Stromverbrauch im Betrieb 6 W

Standby-Stromverbrauch < 0,5 W (Uhranzeige aus)

AUDIO IN-Eingangspegel 700 mV

Tuner-Frequenzbereich FM 87,5-108 MHz
DAB 174,928-239,200 MHz

Abmessungen (B × H × T) 435 × 168 × 253 mm

Gewicht 3 kg

Unterstützte Audioformate

USB-Wiedergabe Typ A, USB Direct 2.0, MSC-
Dateiformat, FAT16/32

Disc
Lasertyp Halbleiter

Disc-Durchmesser 12 cm/8 cm

Unterstützte Discs CD-DA, CD-R, CD-RW, CD-MP3

Audio-DAC 24 Bits/44,1 kHz

Gesamte Harmonische Verzerrung < 1%

Rauschabstand > 55 dBA

Batterielaufzeit
•	 CD-Wiedergabe: ca. 28 Stunden
•	 FM-Wiedergabe: ca. 106 Stunden

Gemessen gemäß den Philips-Standards: Helligkeit (Mittel), Lautstärke (16), 
Philips-Batterie R20/UM2/C CELL. Die tatsächliche Batterielaufzeit kann je 
nach Gerätezustand oder Betriebsbedingungen variieren.

Informationen zur USB-Wiedergabefähigkeit

Dateierweiterung Codec Abtastrate Bitrate

.mp3

MPEG 1
Layer 1 32-48 kHz 48-320 kbps

MPEG 1
Layer 2 32-48 kHz 48-320 kbps

MPEG 1
Layer 3 32-48 kHz 48-320 kbps

.wma WMA 16-48 kHz
48-192 kbps

64-161 kbps VBR

Kompatible USB-Geräte:
•	 USB-Flash-Speicher (USB 2.0 oder USB 1.1)
•	 USB-Flash-Player (USB 2.0 oder USB 1.1)
•	 Speicherkarten (zur Verwendung mit diesem Gerät ist ein zusätzlicher 

Kartenleser erforderlich)

Unterstützte USB-Formate:
•	 USB- oder Speicherdateiformat: FAT16, FAT32 (Sektorgröße: 512 Byte)
•	 MP3-Bitrate (Datenrate): 32-320 kbps
•	 WMA-Bitrate (Datenrate): 48-192 kbps/64-161 kbps VBR
•	 Verzeichnisverschachtelung bis maximal 8 Ebenen
•	 Anzahl der Alben/Ordner: maximal 99

Anzahl der Titel: maximal 999
Dateiname in Unicode UTF-8 (maximale Länge: 32 Byte)

Nicht unterstützte USB-Formate:
•	 Leere Alben: Ein leeres Album ist ein Album, das keine MP3-Dateien 

enthält und nicht auf dem Display angezeigt wird.
•	 Nicht unterstützte Dateiformate werden übersprungen. Beispielsweise 

werden Word-Dateien (.doc) oder MP3-Dateien mit der Dateierweiterung 
(.dif) ignoriert und nicht wiedergegeben.

•	 WMA-, AAC-, WAV- und PCM-Audiodateien: DRM-geschützte WMA-
Dateien. (Hinweis: Es werden nur bestimmte WAV-Audiodateien 
unterstützt.)

•	 WMA-Dateien im verlustfreien Format.

Unterstützte MP3-Disc-Formate

•	 ISO 9660, Joliet
•	 Maximale Anzahl an Titeln: 128  

(abhängig von der Länge des Dateinamens)
•	 Maximale Anzahl an Alben: 99
•	 Unterstützte Abtastfrequenzen: 44,1 kHz, 48 kHz
•	 Unterstützte Bitraten: 48-256 (kbps), variable Bitraten
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Warnung

	• Entfernen Sie niemals das Gehäuse dieses Gerätes.

Damit die Garantie gültig bleibt, versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu 
reparieren.
Wenn bei der Verwendung dieses Geräts Probleme auftreten,  
überprüfen Sie die folgenden Punkte, bevor Sie den Kundendienst anfordern. 
Wenn das Problem weiterhin besteht, besuchen Sie die Philips-Webseite 
(www.philips.com/support). Wenn Sie sich an Philips wenden, stellen 
Sie sicher, dass sich das Gerät in der Nähe befindet und die Modell- und 
Seriennummer verfügbar sind.

Kein Strom
•	 Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel des Geräts ordnungsgemäß 

angeschlossen ist.
•	 Stellen Sie sicher, dass an der Netzsteckdose Leistung anliegt.
•	 Zur Energieeinsparung schaltet sich das System automatisch aus, wenn 

nach dem Ende der Titelwiedergabe 15 Minuten lang kein Bedienelement 
betätigt wird.

Kein Ton oder schlechte Klangqualität
•	 Lautstärke einstellen.
•	 Überprüfen Sie, ob das Produkt ordnungsgemäß angeschlossen ist.
•	 Überprüfen Sie, ob die abisolierten Kabelenden ordnungsgemäß 

festgeklemmt sind.

Keine Reaktion des Geräts
•	 Ziehen Sie den Netzstecker ab und stecken Sie ihn wieder ein, und schalten 

Sie das Gerät erneut ein.
•	 Zur Energieeinsparung schaltet sich das System automatisch aus, wenn 

nach dem Ende der Titelwiedergabe 15 Minuten lang kein Bedienelement 
betätigt wird.

Keine Disc erkannt
•	 Legen Sie eine Disc ein.
•	 Überprüfen Sie, ob die Disc verkehrt herum eingelegt wurde.
•	 Warten Sie, bis die Kondensation an der Linse verdunstet ist.
•	 Tauschen Sie die Disc aus oder reinigen Sie sie.
•	 Verwenden Sie eine finalisierte CD oder eine Disc mit einem unterstützten 

Format.

Einige Dateien auf dem USB-Gerät können nicht angezeigt 
werden
•	 Die Anzahl der Ordner oder Dateien auf dem USB-Gerät hat den 

zulässigen Grenzwert überschritten. Dies stellt keine Fehlfunktion dar.
•	 Die Formate dieser Dateien werden nicht unterstützt.

USB-Gerät wird nicht unterstützt
•	 Das USB-Gerät ist mit dem Gerät nicht kompatibel. Verwenden Sie ein 

anderes Gerät.

Schlechter Radioempfang
•	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und Ihrem Fernsehgerät 

oder anderen Strahlungsquellen.
•	 Ziehen Sie die Radioantenne vollständig aus.
•	 Schließen Sie eine Außenantenne für den Radioempfang an. Sie können 

ein Ersatzantennenkabel mit einem L-förmigen Stecker an einem Ende 
erwerben.

•	 Schließen Sie den L-förmigen Stecker an dieses Produkt an und stecken Sie 
den Stecker am anderen Ende in die Wandantennenbuchse.

Auch nach erfolgreicher Bluetooth-Verbindung ist die 
Musikwiedergabe über dieses Gerät nicht möglich
•	 Das verbundene Gerät kann nicht zur kabellosen Musikwiedergabe über 

dieses Gerät verwendet werden.

Die Audioqualität ist nach der Verbindung mit einem 
Bluetooth-fähigen Gerät schlecht
•	 Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. Bringen Sie das verbundene Gerät 

näher an dieses Gerät heran oder entfernen Sie Hindernisse zwischen den 
beiden Geräten.

Es kann keine Bluetooth-Verbindung mit diesem Gerät 
hergestellt werden
•	 Das verbundene Gerät unterstützt die für dieses Gerät erforderlichen 

Profile nicht.
•	 Die Bluetooth-Funktion des Geräts ist nicht aktiviert. Informationen 

zum Aktivieren der Funktion finden Sie im Bedienungsanleitung des 
verbundenen Geräts.

•	 Dieses Gerät befindet sich nicht im Kopplungsmodus.
•	 Dieses Gerät ist bereits mit einem anderen Bluetooth-fähigen Gerät 

verbunden. Trennen Sie das Gerät und versuchen Sie es dann erneut.

Das gekoppelte Mobilgerät stellt ständig eine Verbindung 
her und trennt sie wieder
•	 Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. Bringen Sie das verbundene Gerät 

näher an dieses Gerät heran oder entfernen Sie Hindernisse zwischen den 
beiden Geräten.

•	 Bei einigen Mobiltelefonen kann die Verbindung beim Tätigen oder 
Beenden von Anrufen wiederholt hergestellt und getrennt werden. 
Dies weist nicht auf eine Fehlfunktion dieses Geräts hin.
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